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Profetens صلى الله عليه وسلم föredöme i offrandet
under Id al-Adha

Hadithen på svenska
Anas ibn Malik – må Allah vara nöjd med honom – berättade:

”Profeten صلى الله عليه وسلم offrade två vitfläckiga baggar med horn. Han slaktade dem
med sin egen hand, nämnde Allahs namn och sade ’Allahu akbar’, och
lade sin fot på deras sidor.”

(Autentisk – överens om dess autenticitet, [Sahih al-Bukhari: 5565])

Förklaring

Denna hadith visar hur Profeten صلى الله عليه وسلم själv deltog aktivt i offrandet under Id
al-Adha. Han valde två friska, vackra baggar – amlahayn aqranayn – vilket
betyder att de var vitfläckiga och hade horn, egenskaper som anses
eftertraktade i ett offerdjur.

Profeten صلى الله عليه وسلم:

Utförde slakten med egna händer, vilket visar hans ödmjukhet och
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engagemang i dyrkan.
Nämnde Allahs namn och sade ”Allahu akbar”, vilket är en viktig del
av den islamiska slaktceremonin.
Lade sin fot på djurens sida, vilket är en praxis för att hålla djuret
stadigt och minska dess lidande.

Detta är en praktisk och andlig förebild för muslimer i hur man bör närma
sig denna handling med respekt, medvetenhet och gudsfruktan.

Lärdomar från hadithen
Att offra under Id al-Adha är en sunnah muʾakkadah (starkt
rekommenderad handling)
Det är föredömligt att själv utföra slakten om man har kunskap och
förmåga
Att välja ett friskt och vackert djur visar vördnad inför Allah
Att nämna Allahs namn och säga takbir är en del av att göra slakten
korrekt och välsignad

Praktiskt råd
Lär dig reglerna för islamisk slakt om du vill utföra offret själv
Välj ett djur som uppfyller islams krav: friskt, i rätt ålder, utan
defekter
Om du inte kan slakta själv – se till att den som gör det följer islams
riktlinjer
Be Allah: ”Å Allah, acceptera vårt offer, och gör det till ett medel för
närhet till Dig och en välsignelse för våra familjer.”

Originalet på arabiska

،دِها بِيمهحذَب ،ننَيقْرا نيلَحما نشَيبِب لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب حض :قَال نْهع هال ضنَسٍ را نع
[وسم وكبر، ووضع رِجلَه علَ صفَاحهِما. [صحيح] – [متفق عليه] – [صحيح البخاري: 5565


